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See the notice on TED website

496697-2026 - Concurso
Alemanha – Serviços de limpeza de edifícios – Vergabe Unterhaltsreinigung Markt Feucht
OJ S 136/2026 17/07/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal - Anúncio de alteração
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Markt Feucht
Correio eletrónico: w.renner@heuking.de
Forma jurídica do adquirente: Empresa pública
Atividade da autoridade adjudicante: Educação

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Vergabe Unterhaltsreinigung Markt Feucht
Descrição: Unterhaltsreinigung in verschiedenen Gebäuden des Markt Feucht; Reinigung und 
Pflege von nicht textilien/textilien Fußbodenbelägen, sanitär u. haustechnischen Anlagen 
sowie sowie Gegenständen der Raumausstattung und Raumeinrichtung, Sonderreinigung 
nach Anforderung hierzu. Herzustellen ist ein sauberes Reinigungsergebnis nach dem 
Vertrag, dabei sind die in den Vergabeunterlagen als Mindestmenge vorgegebenen 
Reinigungsstunde zu erbringen. Vergütet werden lediglich erbrachte Reinigungsstunden. 
Gesamt-Reinigungsfläche von ca. 10.760,01 m² für die Unterhaltsreinigung Los 1, 5.342,67 m² 
für die Unterhaltsreinigung Los 2 und 489,46 m² für die Unterhaltsreinigung Los 3.
Identificador do procedimento: d402f693-7962-4917-9324-6378634fab56
Identificador interno: 0L502601
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 90911200 Serviços de limpeza de edifícios

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Nürnberger Land (DE259)
País: Alemanha

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Nürnberger Land (DE259)
País: Alemanha

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Nürnberger Land (DE259)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: Der Auftraggeber weist darauf hin, dass eine vorherige 
Objektbesichtigung für eine sachgerechte Kalkulation aus Sicht des Auftraggebers erforderlich 
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ist. Eine Objektbesichtigung ist an einem vom Auftraggeber jeweils noch zu bestimmenden 
Termin im Zeitraum vom 29. Juni - 3. Juli 2026 möglich (abschließende Festlegung durch den 
Auftraggeber). Interessenten müssen die Personen (max. 2 Personen), die von ihrer Seite an 
der Objektbesichtigung teilnehmen, mit Namen und Funktionsbezeichnung im Unternehmen 
angeben sowie den Tag, an dem sie die Besichtigung durchführen möchten. Den so 
angemeldeten Interessenten wird das genaue Datum, die Uhrzeit und weitere Einzelheiten 
gesondert mitgeteilt. Interessenten, die in diesem Zeitraum nicht teilnehmen können, werden 
gebeten, dem Auftraggeber unverzüglich geeignete Terminvorschläge zu unterbreiten. Wir 
weisen ausdrücklich auf Teil A Ziff. 5 der Vergabeunterlagen hin sowie darauf, dass eine 
Objektbesichtigung in den letzten sechs Arbeitstagen vor Ablauf der Frist zur Angebotsabgabe 
aus organisatorischen Gründen grundsätzlich nicht mehr ermöglicht werden kann.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.5.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Número máximo de lotes para os quais um proponente pode apresentar propostas: 3
Condições do contrato: 
Número máximo de lotes que podem ser adjudicados a um proponente no quadro de um 
contrato: 3

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Corrupção: 
Fraude: 
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: 
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: 
Participação numa organização criminosa: 
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: 
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: 
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: 
Violação das obrigações no domínio da legislação social: 
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Falta profissional grave: 
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: 
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: 
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: 
Atividades suspensas: 
Insolvência: 
Ativos sob gestão por um liquidatário: 
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: 

5. Lote
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5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Losbeschreibung
Descrição: Unterhaltsreinigung in verschiedenen Gebäuden des Markt Feucht; Reinigung und 
Pflege von nicht textilien/textilien Fußbodenbelägen, sanitär u. haustechnischen Anlagen 
sowie sowie Gegenständen der Raumausstattung und Raumeinrichtung, Sonderreinigung 
nach Anforderung hierzu. Herzustellen ist ein sauberes Reinigungsergebnis nach dem 
Vertrag, dabei sind die in den Vergabeunterlagen als Mindestmenge vorgegebenen 
Reinigungsstunde zu erbringen. Vergütet werden lediglich erbrachte Reinigungsstunden. 
Gesamt-Reinigungsfläche von ca. 10.760,01 m² für die Unterhaltsreinigung Los 1.
Identificador interno: 0001

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 90911200 Serviços de limpeza de edifícios

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Nürnberger Land (DE259)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/11/2026
Data de fim da duração: 31/10/2028

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 3
Mais informações sobre renovações: Der Vertrag verlängert sich automatisch jeweils um ein 
weiteres Jahr, sofern der Verlängerung des Vertrages weder durch den Auftraggeber noch 
durch den Auftragnehmer mit eingeschriebenem Brief 6 Monate vor Vertragsende 
widersprochen wird. Der Vertrag endet jedoch spätestens mit Ablauf des 31. Oktober 2031.

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Angabe von zwei Referenzen, die mit dem Leistungsanteil 
Unterhaltsreinigung für: - Los 1 Schulen, Sporthallen, - Los 2 Schulen, Sporthallen, - Los 3 
Friedhöfe, dieser Vergabe nach Art (genaue Beschreibung) und Umfang vergleichbar sind, 
indem Sie - Los 1 mindestens 10.000 qm Reinigungsfläche (zu reinigende Grundfläche) und 
mindestens 8.000 Jahresreinigungsstunden, - Los 2 mindestens 5.000 qm Reinigungsfläche 
(zu reinigende Grundfläche) und mindestens 4.000 Jahresreinigungsstunden, - Los 3 
mindestens 400 qm Reinigungsfläche (zu reinigende Grundfläche) und mindestens 1.000 
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Jahresreinigungsstunden umfassen. Hierzu sind zwingend die Felder Reinigungsfläche und 
Jahresreinigungsstunden in der in den Vergabeunterlagen vorgegebenen Tabelle auszufüllen. 
Die Referenzleistungen in den letzten drei Jahren, gerechnet ab dem Zeitpunkt der 
Veröffentlichung der Bekanntmachung, erbracht worden sein. Verfügt der Bieter über mehrere 
Niederlassungen, so muss sich die Referenz auf die Niederlassung beziehen, die den Auftrag 
ausführen soll. Hat der Bieter eine Leistung nicht vollständig selbst, sondern ganz oder 
teilweise durch einen Nachunternehmer oder einen ARGE-Partner erbracht, so ist dies 
anzugeben. Der Bieter erklärt sich durch Angabe der Referenzen mit einer Nachfrage des 
Auftraggebers bei den jeweiligen Referenzauftraggebern ohne seine gesonderte Zustimmung 
einverstanden. Die Referenzen sind auf Anforderung durch eine Bescheinigung des 
Referenzauftraggebers zu belegen, die Vorlage einer Bescheinigung anstelle des vollständig 
ausgefüllten Formulars genügt jedoch nicht. Wenn nicht alle geforderten Felder zu einer 
Referenz ausgefüllt werden, kann die Referenz mangels Überprüfbarkeit nicht berücksichtigt 
werden. Zu jeder Referenz Angabe Referenzauftraggeber, Reinigungsfläche, 
Jahresreinigungsstunden, Jahresumsatz mit dem Auftrag, Zeitraum der tatsächlichen 
Leistungserbringung (Kalenderdaten) sowie Grund des Vertragsendes (z. B. Kündigung oder 
Zeitablauf; bei Kündigung Angabe Kündigender, Kündigungsgrund), Art der vertraglichen 
Bindung (Hauptauftragnehmer, Nachunternehmer oder ARGE-Partner), Art der Leistungen 
und Angaben zur Vergleichbarkeit, Ansprechpartner beim Referenzauftraggeber mit Tel.-Nr. 
und EMail Ansprechpartner.

Critério: Faturamento geral anual
Descrição do critério de seleção: Angabe des Umsatzes der vergangenen drei 
Geschäftsjahren 2023, 2024, 2025 (netto, Bieter/Mitglied der Bietergemeinschaft alleine, nicht 
Unternehmensgruppe). Angaben zur Dauer des jeweiligen Geschäftsjahres (falls nicht mit 
Kalenderjahr identisch), für das die vorstehenden Angaben gemacht wurden, sowie zum 
Beginn der Geschäftstätigkeit (bei Aufnahme der Geschäftstätigkeit nach 2023)

Critério: Técnicos ou órgãos técnicos para realizar o trabalho
Descrição do critério de seleção: Anzahl der in dem ausführenden Betrieb im Bereich 
Unterhalts- und Glasreinigung tätigen und hierfür ausgebildeten Fachkräfte (z. B. 
Gebäudereinigermeister oder Gesellen des Gebäudereinigerhandwerks); Name des/der 
Geschäftsführer(s). Der Auftragnehmer garantiert, dass alle Räume nur von Reinigungskräften 
ohne Einträge im erweiterten polizeilichen Führungszeugnis gereinigt werden. Der 
Auftraggeber kann vor dem ersten Einsatz der Reinigungskräfte Kopien der vorgenannten 
Unterlagen vom Auftragnehmer sowie einmal jährlich ein aktuelles erweitertes polizeiliches 
Führungszeugnis verlangen. Dies gilt entsprechend bei neu eingesetzten Personen.

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: Angabe zur gültigen Haftpflichtversicherung, wonach der 
Bieter bzw. alle Mitglieder der Bietergemeinschaft sowie Nachunternehmer in angemessener 
Höhe versichert ist/sind ODER der Bieter verbindlich zusichert, dass er im Falle der 
Beauftragung eine entsprechende Erhöhung der genannten Haftungssummen bzw. der 
Abschluss einer entsprechenden Versicherung vornimmt, und zwar mindestens in folgender 
Höhe: (a) Personenschäden bis mind. € 5.000.000,00 (b) Sach- und Vermögensschäden 
sowie Umweltschäden bis mind. € 1.000.000,00 (c) Bearbeitungsschäden bis mind. € 
1.000.000,00 (d) Schlüsselverlust bis mind. € 250.000,00 Die genannten Risiken zu dem 
jeweiligen Buchstaben (a) – (d) werden in der jeweils genannten Höhe nebeneinander 
abgedeckt, wobei eine Versicherungsdeckung pro Versicherungsjahr jeweils bis zum 
zweifachen der oben genannten Deckungssummen ausreicht. Die Bestätigung des 
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Versicherers über die gültige vorgenannte Versicherung übersenden wir dem Auftraggeber 
unaufgefordert unverzüglich nach Vertragsschluss.

Critério: Técnicos ou órgãos técnicos para realizar o trabalho
Descrição do critério de seleção: Angaben zur vorgesehenen Objektleitung – bei 
Bietergemeinschaften einfach/einheitlich für die gesamte Bietergemeinschaft einzureichen: 
Name und Qualifikation/Ausbildung der vorgesehenen Objektleitung: Erfahrung der 
vorgesehenen Objektleitung mit Projekten, die nach Art und Umfang mit dem zu vergebenden 
Auftrag vergleichbar sind (bitte einzelne Projekte namentlich benennen mit Auftraggeber, 
Jahresumsatz, Zeitraum, Beschreibung der Leistung und Ansprechpartner beim 
Referenzauftraggeber und dessen Telefonnummer und E-Mail, Bezugnahme auf 
Unternehmensreferenzen sind möglich)

Critério: Medidas de gestão ambiental
Descrição do critério de seleção: Angaben zur Leitung, zur Qualitätssicherung und zum 
Umweltschutz. Der Verweis auf allgemeine Firmenprospekte oder andere Unterlagen genügt 
nicht, der Auftraggeber ist nicht verpflichtet, sich aus einem Firmenprospekt oder anderen 
Unterlagen möglicherweise geeignete Angaben „zusammenzusuchen“. Verweist ein Bieter nur 
auf allgemeine Prospekte, muss er also damit rechnen, dass seine Eignung nicht feststellbar 
ist und das Angebot daher nicht berücksichtigt wird. Dies gilt in gleicher Weise für andere 
Verweise auf Angaben, die nicht in diesem Formular gemacht werden

Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Bieter bzw. jedes Mitglied der Bietergemeinschaft erklärt, 
dass er/es nicht zu einer Eintragung in einem Berufs- oder Handelsregister verpfl ist o er darin 
eingetragen ist, Angabe von Nr/Register.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Angabe der Umsatzsteueridentifikationsnummer

Critério: Proporção de subcontratação
Descrição do critério de seleção: Erklärung zu Unterauftragnehmer und Einrichtung 
entsprechende Erklärung und ggf. Nachweise, wonach Bieter erklärt, dass er sich hinsichtlich 
seiner Eignung für dieses Projekt auf Kenntnisse, Fähigkeiten, Ressourcen oa Mittel Dritter 
beruft. Auf Verlangen der Vergabestelle/Auftraggeber hat der Bieter unverzüglich die 
Verpflichtungserklärung für wesentliche Teilleistungen auf der Vorlage des Formblatt 
Verpflichtungserklärung des Dritten dazu vorlegen, dass ihm die erforderlichen Mittel dieser 
Unternehmen zur Verfügung stehen, und für Unternehmen, die nach ihrem Umfang und/oder 
ihrer Bedeutung wesentliche Leistungsteile erbringen sollen, entsprechende Erklärung u auf 
Anforderung Nachweise zur Eignung, wie sie in diesen VU gefordert sind. Hierzu ist 
Beschreibung der Teilleistung sowie Name u Adresse des Dritte und Art und Weise der 
Einbindung des Dritten (z. B. UAN) erforderlich.

Critério: Medidas para garantir a qualidade
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung zur Umsetzung von Artikel 5k Abs. 3 der 
Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
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Nome: Preiskriterium
Descrição: Den Zuschlag erhält das wirtschaftlichste Angebot unter den auf der vierten 
Wertungsstufe zu berücksichtigenden Angeboten. Maßgeblich hierfür ist der angebotene 
Gesamtangebots-Jahrespreis. Der Gesamtangebots-Jahrespreis ist die Summe der 
Gesamtsummen (letzte Zeile „Gesamtsummen“), Spalte „Jahreskosten“, bzw. 
„Gesamtjahressumme“ der Preisblätter. Maßgeblich sind die Angaben in den Preisblättern. 
Näheres ist den Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 100

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards
/dashboard_off/d402f693-7962-4917-9324-6378634fab56

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/d402f693-7962-4917-9324-6378634fab56
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 23/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 59 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, alguns documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des Angebotes zu 
vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem Angebot 
unbedingt vollständig bei.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Vertragsbedingungen des 
Auftraggebers; siehe auch Umfang der Leistung.
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer Nordbayern

http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/d402f693-7962-4917-9324-6378634fab56
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/d402f693-7962-4917-9324-6378634fab56
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/d402f693-7962-4917-9324-6378634fab56
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/d402f693-7962-4917-9324-6378634fab56
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Informações sobre os prazos de recurso: (1) Etwaige Vergabeverstöße muss der Bewerber
/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach Kenntnisnahme rügen. 
(2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber 
zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (4) Ein 
Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen 
nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der 
Vergabekammer einzureichen.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Markt 
Feucht

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: Losbeschreibung
Descrição: Unterhaltsreinigung in verschiedenen Gebäuden des Markt Feucht; Reinigung und 
Pflege von nicht textilien/textilien Fußbodenbelägen, sanitär u. haustechnischen Anlagen 
sowie sowie Gegenständen der Raumausstattung und Raumeinrichtung, Sonderreinigung 
nach Anforderung hierzu. Herzustellen ist ein sauberes Reinigungsergebnis nach dem 
Vertrag, dabei sind die in den Vergabeunterlagen als Mindestmenge vorgegebenen 
Reinigungsstunde zu erbringen. Vergütet werden lediglich erbrachte Reinigungsstunden. 
Gesamt-Reinigungsfläche von ca. 5.342,67 m² für die Unterhaltsreinigung Los 2.
Identificador interno: 0002

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 90911200 Serviços de limpeza de edifícios

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Nürnberger Land (DE259)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/11/2026
Data de fim da duração: 31/10/2028

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 3
Mais informações sobre renovações: Der Vertrag verlängert sich automatisch jeweils um ein 
weiteres Jahr, sofern der Verlängerung des Vertrages weder durch den Auftraggeber noch 
durch den Auftragnehmer mit eingeschriebenem Brief 6 Monate vor Vertragsende 
widersprochen wird. Der Vertrag endet jedoch spätestens mit Ablauf des 31. Oktober 2031.

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não
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5.1.7.
 
Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Angabe von zwei Referenzen, die mit dem Leistungsanteil 
Unterhaltsreinigung für: - Los 1 Schulen, Sporthallen, - Los 2 Schulen, Sporthallen, - Los 3 
Friedhöfe, dieser Vergabe nach Art (genaue Beschreibung) und Umfang vergleichbar sind, 
indem Sie - Los 1 mindestens 10.000 qm Reinigungsfläche (zu reinigende Grundfläche) und 
mindestens 8.000 Jahresreinigungsstunden, - Los 2 mindestens 5.000 qm Reinigungsfläche 
(zu reinigende Grundfläche) und mindestens 4.000 Jahresreinigungsstunden, - Los 3 
mindestens 400 qm Reinigungsfläche (zu reinigende Grundfläche) und mindestens 1.000 
Jahresreinigungsstunden umfassen. Hierzu sind zwingend die Felder Reinigungsfläche und 
Jahresreinigungsstunden in der in den Vergabeunterlagen vorgegebenen Tabelle auszufüllen. 
Die Referenzleistungen in den letzten drei Jahren, gerechnet ab dem Zeitpunkt der 
Veröffentlichung der Bekanntmachung, erbracht worden sein. Verfügt der Bieter über mehrere 
Niederlassungen, so muss sich die Referenz auf die Niederlassung beziehen, die den Auftrag 
ausführen soll. Hat der Bieter eine Leistung nicht vollständig selbst, sondern ganz oder 
teilweise durch einen Nachunternehmer oder einen ARGE-Partner erbracht, so ist dies 
anzugeben. Der Bieter erklärt sich durch Angabe der Referenzen mit einer Nachfrage des 
Auftraggebers bei den jeweiligen Referenzauftraggebern ohne seine gesonderte Zustimmung 
einverstanden. Die Referenzen sind auf Anforderung durch eine Bescheinigung des 
Referenzauftraggebers zu belegen, die Vorlage einer Bescheinigung anstelle des vollständig 
ausgefüllten Formulars genügt jedoch nicht. Wenn nicht alle geforderten Felder zu einer 
Referenz ausgefüllt werden, kann die Referenz mangels Überprüfbarkeit nicht berücksichtigt 
werden. Zu jeder Referenz Angabe Referenzauftraggeber, Reinigungsfläche, 
Jahresreinigungsstunden, Jahresumsatz mit dem Auftrag, Zeitraum der tatsächlichen 
Leistungserbringung (Kalenderdaten) sowie Grund des Vertragsendes (z. B. Kündigung oder 
Zeitablauf; bei Kündigung Angabe Kündigender, Kündigungsgrund), Art der vertraglichen 
Bindung (Hauptauftragnehmer, Nachunternehmer oder ARGE-Partner), Art der Leistungen 
und Angaben zur Vergleichbarkeit, Ansprechpartner beim Referenzauftraggeber mit Tel.-Nr. 
und EMail Ansprechpartner.

Critério: Faturamento geral anual
Descrição do critério de seleção: Angabe des Umsatzes der vergangenen drei 
Geschäftsjahren 2023, 2024, 2025 (netto, Bieter/Mitglied der Bietergemeinschaft alleine, nicht 
Unternehmensgruppe). Angaben zur Dauer des jeweiligen Geschäftsjahres (falls nicht mit 
Kalenderjahr identisch), für das die vorstehenden Angaben gemacht wurden, sowie zum 
Beginn der Geschäftstätigkeit (bei Aufnahme der Geschäftstätigkeit nach 2023)

Critério: Técnicos ou órgãos técnicos para realizar o trabalho
Descrição do critério de seleção: Anzahl der in dem ausführenden Betrieb im Bereich 
Unterhalts- und Glasreinigung tätigen und hierfür ausgebildeten Fachkräfte (z. B. 
Gebäudereinigermeister oder Gesellen des Gebäudereinigerhandwerks); Name des/der 
Geschäftsführer(s). Der Auftragnehmer garantiert, dass alle Räume nur von Reinigungskräften 
ohne Einträge im erweiterten polizeilichen Führungszeugnis gereinigt werden. Der 
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Auftraggeber kann vor dem ersten Einsatz der Reinigungskräfte Kopien der vorgenannten 
Unterlagen vom Auftragnehmer sowie einmal jährlich ein aktuelles erweitertes polizeiliches 
Führungszeugnis verlangen. Dies gilt entsprechend bei neu eingesetzten Personen.

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: Angabe zur gültigen Haftpflichtversicherung, wonach der 
Bieter bzw. alle Mitglieder der Bietergemeinschaft sowie Nachunternehmer in angemessener 
Höhe versichert ist/sind ODER der Bieter verbindlich zusichert, dass er im Falle der 
Beauftragung eine entsprechende Erhöhung der genannten Haftungssummen bzw. der 
Abschluss einer entsprechenden Versicherung vornimmt, und zwar mindestens in folgender 
Höhe: (a) Personenschäden bis mind. € 5.000.000,00 (b) Sach- und Vermögensschäden 
sowie Umweltschäden bis mind. € 1.000.000,00 (c) Bearbeitungsschäden bis mind. € 
1.000.000,00 (d) Schlüsselverlust bis mind. € 250.000,00 Die genannten Risiken zu dem 
jeweiligen Buchstaben (a) – (d) werden in der jeweils genannten Höhe nebeneinander 
abgedeckt, wobei eine Versicherungsdeckung pro Versicherungsjahr jeweils bis zum 
zweifachen der oben genannten Deckungssummen ausreicht. Die Bestätigung des 
Versicherers über die gültige vorgenannte Versicherung übersenden wir dem Auftraggeber 
unaufgefordert unverzüglich nach Vertragsschluss.

Critério: Técnicos ou órgãos técnicos para realizar o trabalho
Descrição do critério de seleção: Angaben zur vorgesehenen Objektleitung – bei 
Bietergemeinschaften einfach/einheitlich für die gesamte Bietergemeinschaft einzureichen: 
Name und Qualifikation/Ausbildung der vorgesehenen Objektleitung: Erfahrung der 
vorgesehenen Objektleitung mit Projekten, die nach Art und Umfang mit dem zu vergebenden 
Auftrag vergleichbar sind (bitte einzelne Projekte namentlich benennen mit Auftraggeber, 
Jahresumsatz, Zeitraum, Beschreibung der Leistung und Ansprechpartner beim 
Referenzauftraggeber und dessen Telefonnummer und E-Mail, Bezugnahme auf 
Unternehmensreferenzen sind möglich)

Critério: Medidas de gestão ambiental
Descrição do critério de seleção: Angaben zur Leitung, zur Qualitätssicherung und zum 
Umweltschutz. Der Verweis auf allgemeine Firmenprospekte oder andere Unterlagen genügt 
nicht, der Auftraggeber ist nicht verpflichtet, sich aus einem Firmenprospekt oder anderen 
Unterlagen möglicherweise geeignete Angaben „zusammenzusuchen“. Verweist ein Bieter nur 
auf allgemeine Prospekte, muss er also damit rechnen, dass seine Eignung nicht feststellbar 
ist und das Angebot daher nicht berücksichtigt wird. Dies gilt in gleicher Weise für andere 
Verweise auf Angaben, die nicht in diesem Formular gemacht werden

Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Bieter bzw. jedes Mitglied der Bietergemeinschaft erklärt, 
dass er/es nicht zu einer Eintragung in einem Berufs- oder Handelsregister verpfl ist o er darin 
eingetragen ist, Angabe von Nr/Register.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Angabe der Umsatzsteueridentifikationsnummer

Critério: Proporção de subcontratação
Descrição do critério de seleção: Erklärung zu Unterauftragnehmer und Einrichtung 
entsprechende Erklärung und ggf. Nachweise, wonach Bieter erklärt, dass er sich hinsichtlich 
seiner Eignung für dieses Projekt auf Kenntnisse, Fähigkeiten, Ressourcen oa Mittel Dritter 
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beruft. Auf Verlangen der Vergabestelle/Auftraggeber hat der Bieter unverzüglich die 
Verpflichtungserklärung für wesentliche Teilleistungen auf der Vorlage des Formblatt 
Verpflichtungserklärung des Dritten dazu vorlegen, dass ihm die erforderlichen Mittel dieser 
Unternehmen zur Verfügung stehen, und für Unternehmen, die nach ihrem Umfang und/oder 
ihrer Bedeutung wesentliche Leistungsteile erbringen sollen, entsprechende Erklärung u auf 
Anforderung Nachweise zur Eignung, wie sie in diesen VU gefordert sind. Hierzu ist 
Beschreibung der Teilleistung sowie Name u Adresse des Dritte und Art und Weise der 
Einbindung des Dritten (z. B. UAN) erforderlich.

Critério: Medidas para garantir a qualidade
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung zur Umsetzung von Artikel 5k Abs. 3 der 
Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Preiskriterium
Descrição: Den Zuschlag erhält das wirtschaftlichste Angebot unter den auf der vierten 
Wertungsstufe zu berücksichtigenden Angeboten. Maßgeblich hierfür ist der angebotene 
Gesamtangebots Jahrespreis. Der Gesamtangebots-Jahrespreis ist die Summe der 
Gesamtsummen (letzte Zeile „Gesamtsummen“), Spalte „Jahreskosten“, bzw. 
„Gesamtjahressumme“ der Preisblätter. Maßgeblich sind die Angaben in den Preisblättern. 
Näheres ist den Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 100

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards
/dashboard_off/d402f693-7962-4917-9324-6378634fab56

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/d402f693-7962-4917-9324-6378634fab56
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 23/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 59 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, alguns documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des Angebotes zu 
vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem Angebot 
unbedingt vollständig bei.
Condições do contrato: 

http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/d402f693-7962-4917-9324-6378634fab56
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/d402f693-7962-4917-9324-6378634fab56
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/d402f693-7962-4917-9324-6378634fab56
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/d402f693-7962-4917-9324-6378634fab56
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A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Vertragsbedingungen des 
Auftraggebers; siehe auch Umfang der Leistung.
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer Nordbayern
Informações sobre os prazos de recurso: (1) Etwaige Vergabeverstöße muss der Bewerber
/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach Kenntnisnahme rügen. 
(2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber 
zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (4) Ein 
Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen 
nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der 
Vergabekammer einzureichen.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Markt 
Feucht

5.1.  Lote: LOT-0003
Título: Losbeschreibung
Descrição: Unterhaltsreinigung in verschiedenen Gebäuden des Markt Feucht; Reinigung und 
Pflege von nicht textilien/textilien Fußbodenbelägen, sanitär u. haustechnischen Anlagen 
sowie sowie Gegenständen der Raumausstattung und Raumeinrichtung, Sonderreinigung 
nach Anforderung hierzu. Herzustellen ist ein sauberes Reinigungsergebnis nach dem 
Vertrag, dabei sind die in den Vergabeunterlagen als Mindestmenge vorgegebenen 
Reinigungsstunde zu erbringen. Vergütet werden lediglich erbrachte Reinigungsstunden. 
Gesamt-Reinigungsfläche von ca. 489,46 m² für die Unterhaltsreinigung Los 3.
Identificador interno: 0003

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 90911200 Serviços de limpeza de edifícios

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Nürnberger Land (DE259)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/11/2026
Data de fim da duração: 31/10/2028
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5.1.4.
 
Renovação
Renovações máximas: 3
Mais informações sobre renovações: Der Vertrag verlängert sich automatisch jeweils um ein 
weiteres Jahr, sofern der Verlängerung des Vertrages weder durch den Auftraggeber noch 
durch den Auftragnehmer mit eingeschriebenem Brief 6 Monate vor Vertragsende 
widersprochen wird. Der Vertrag endet jedoch spätestens mit Ablauf des 31. Oktober 2031.

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Angabe von zwei Referenzen, die mit dem Leistungsanteil 
Unterhaltsreinigung für: - Los 1 Schulen, Sporthallen, - Los 2 Schulen, Sporthallen, - Los 3 
Friedhöfe, dieser Vergabe nach Art (genaue Beschreibung) und Umfang vergleichbar sind, 
indem Sie - Los 1 mindestens 10.000 qm Reinigungsfläche (zu reinigende Grundfläche) und 
mindestens 8.000 Jahresreinigungsstunden, - Los 2 mindestens 5.000 qm Reinigungsfläche 
(zu reinigende Grundfläche) und mindestens 4.000 Jahresreinigungsstunden, - Los 3 
mindestens 400 qm Reinigungsfläche (zu reinigende Grundfläche) und mindestens 1.000 
Jahresreinigungsstunden umfassen. Hierzu sind zwingend die Felder Reinigungsfläche und 
Jahresreinigungsstunden in der in den Vergabeunterlagen vorgegebenen Tabelle auszufüllen. 
Die Referenzleistungen in den letzten drei Jahren, gerechnet ab dem Zeitpunkt der 
Veröffentlichung der Bekanntmachung, erbracht worden sein. Verfügt der Bieter über mehrere 
Niederlassungen, so muss sich die Referenz auf die Niederlassung beziehen, die den Auftrag 
ausführen soll. Hat der Bieter eine Leistung nicht vollständig selbst, sondern ganz oder 
teilweise durch einen Nachunternehmer oder einen ARGE-Partner erbracht, so ist dies 
anzugeben. Der Bieter erklärt sich durch Angabe der Referenzen mit einer Nachfrage des 
Auftraggebers bei den jeweiligen Referenzauftraggebern ohne seine gesonderte Zustimmung 
einverstanden. Die Referenzen sind auf Anforderung durch eine Bescheinigung des 
Referenzauftraggebers zu belegen, die Vorlage einer Bescheinigung anstelle des vollständig 
ausgefüllten Formulars genügt jedoch nicht. Wenn nicht alle geforderten Felder zu einer 
Referenz ausgefüllt werden, kann die Referenz mangels Überprüfbarkeit nicht berücksichtigt 
werden. Zu jeder Referenz Angabe Referenzauftraggeber, Reinigungsfläche, 
Jahresreinigungsstunden, Jahresumsatz mit dem Auftrag, Zeitraum der tatsächlichen 
Leistungserbringung (Kalenderdaten) sowie Grund des Vertragsendes (z. B. Kündigung oder 
Zeitablauf; bei Kündigung Angabe Kündigender, Kündigungsgrund), Art der vertraglichen 
Bindung (Hauptauftragnehmer, Nachunternehmer oder ARGE-Partner), Art der Leistungen 
und Angaben zur Vergleichbarkeit, Ansprechpartner beim Referenzauftraggeber mit Tel.-Nr. 
und EMail Ansprechpartner.
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Critério: Faturamento geral anual
Descrição do critério de seleção: Angabe des Umsatzes der vergangenen drei 
Geschäftsjahren 2023, 2024, 2025 (netto, Bieter/Mitglied der Bietergemeinschaft alleine, nicht 
Unternehmensgruppe). Angaben zur Dauer des jeweiligen Geschäftsjahres (falls nicht mit 
Kalenderjahr identisch), für das die vorstehenden Angaben gemacht wurden, sowie zum 
Beginn der Geschäftstätigkeit (bei Aufnahme der Geschäftstätigkeit nach 2023)

Critério: Técnicos ou órgãos técnicos para realizar o trabalho
Descrição do critério de seleção: Anzahl der in dem ausführenden Betrieb im Bereich 
Unterhalts- und Glasreinigung tätigen und hierfür ausgebildeten Fachkräfte (z. B. 
Gebäudereinigermeister oder Gesellen des Gebäudereinigerhandwerks); Name des/der 
Geschäftsführer(s). Der Auftragnehmer garantiert, dass alle Räume nur von Reinigungskräften 
ohne Einträge im erweiterten polizeilichen Führungszeugnis gereinigt werden. Der 
Auftraggeber kann vor dem ersten Einsatz der Reinigungskräfte Kopien der vorgenannten 
Unterlagen vom Auftragnehmer sowie einmal jährlich ein aktuelles erweitertes polizeiliches 
Führungszeugnis verlangen. Dies gilt entsprechend bei neu eingesetzten Personen.

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: Angabe zur gültigen Haftpflichtversicherung, wonach der 
Bieter bzw. alle Mitglieder der Bietergemeinschaft sowie Nachunternehmer in angemessener 
Höhe versichert ist/sind ODER der Bieter verbindlich zusichert, dass er im Falle der 
Beauftragung eine entsprechende Erhöhung der genannten Haftungssummen bzw. der 
Abschluss einer entsprechenden Versicherung vornimmt, und zwar mindestens in folgender 
Höhe: (a) Personenschäden bis mind. € 5.000.000,00 (b) Sach- und Vermögensschäden 
sowie Umweltschäden bis mind. € 1.000.000,00 (c) Bearbeitungsschäden bis mind. € 
1.000.000,00 (d) Schlüsselverlust bis mind. € 250.000,00 Die genannten Risiken zu dem 
jeweiligen Buchstaben (a) – (d) werden in der jeweils genannten Höhe nebeneinander 
abgedeckt, wobei eine Versicherungsdeckung pro Versicherungsjahr jeweils bis zum 
zweifachen der oben genannten Deckungssummen ausreicht. Die Bestätigung des 
Versicherers über die gültige vorgenannte Versicherung übersenden wir dem Auftraggeber 
unaufgefordert unverzüglich nach Vertragsschluss.

Critério: Técnicos ou órgãos técnicos para realizar o trabalho
Descrição do critério de seleção: Angaben zur vorgesehenen Objektleitung – bei 
Bietergemeinschaften einfach/einheitlich für die gesamte Bietergemeinschaft einzureichen: 
Name und Qualifikation/Ausbildung der vorgesehenen Objektleitung: Erfahrung der 
vorgesehenen Objektleitung mit Projekten, die nach Art und Umfang mit dem zu vergebenden 
Auftrag vergleichbar sind (bitte einzelne Projekte namentlich benennen mit Auftraggeber, 
Jahresumsatz, Zeitraum, Beschreibung der Leistung und Ansprechpartner beim 
Referenzauftraggeber und dessen Telefonnummer und E-Mail, Bezugnahme auf 
Unternehmensreferenzen sind möglich)

Critério: Medidas de gestão ambiental
Descrição do critério de seleção: Angaben zur Leitung, zur Qualitätssicherung und zum 
Umweltschutz. Der Verweis auf allgemeine Firmenprospekte oder andere Unterlagen genügt 
nicht, der Auftraggeber ist nicht verpflichtet, sich aus einem Firmenprospekt oder anderen 
Unterlagen möglicherweise geeignete Angaben „zusammenzusuchen“. Verweist ein Bieter nur 
auf allgemeine Prospekte, muss er also damit rechnen, dass seine Eignung nicht feststellbar 
ist und das Angebot daher nicht berücksichtigt wird. Dies gilt in gleicher Weise für andere 
Verweise auf Angaben, die nicht in diesem Formular gemacht werden
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Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Bieter bzw. jedes Mitglied der Bietergemeinschaft erklärt, 
dass er/es nicht zu einer Eintragung in einem Berufs- oder Handelsregister verpfl ist o er darin 
eingetragen ist, Angabe von Nr/Register.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Angabe der Umsatzsteueridentifikationsnummer

Critério: Proporção de subcontratação
Descrição do critério de seleção: Erklärung zu Unterauftragnehmer und Einrichtung 
entsprechende Erklärung und ggf. Nachweise, wonach Bieter erklärt, dass er sich hinsichtlich 
seiner Eignung für dieses Projekt auf Kenntnisse, Fähigkeiten, Ressourcen oa Mittel Dritter 
beruft. Auf Verlangen der Vergabestelle/Auftraggeber hat der Bieter unverzüglich die 
Verpflichtungserklärung für wesentliche Teilleistungen auf der Vorlage des Formblatt 
Verpflichtungserklärung des Dritten dazu vorlegen, dass ihm die erforderlichen Mittel dieser 
Unternehmen zur Verfügung stehen, und für Unternehmen, die nach ihrem Umfang und/oder 
ihrer Bedeutung wesentliche Leistungsteile erbringen sollen, entsprechende Erklärung u auf 
Anforderung Nachweise zur Eignung, wie sie in diesen VU gefordert sind. Hierzu ist 
Beschreibung der Teilleistung sowie Name u Adresse des Dritte und Art und Weise der 
Einbindung des Dritten (z. B. UAN) erforderlich.

Critério: Medidas para garantir a qualidade
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung zur Umsetzung von Artikel 5k Abs. 3 der 
Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Preiskriterium
Descrição: Den Zuschlag erhält das wirtschaftlichste Angebot unter den auf der vierten 
Wertungsstufe zu berücksichtigenden Angeboten. Maßgeblich hierfür ist der angebotene 
Gesamtangebots Jahrespreis. Der Gesamtangebots-Jahrespreis ist die Summe der 
Gesamtsummen (letzte Zeile „Gesamtsummen“), Spalte „Jahreskosten“, bzw. 
„Gesamtjahressumme“ der Preisblätter. Maßgeblich sind die Angaben in den Preisblättern. 
Näheres ist den Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 100

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards
/dashboard_off/d402f693-7962-4917-9324-6378634fab56

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/d402f693-7962-4917-9324-6378634fab56
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado

http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/d402f693-7962-4917-9324-6378634fab56
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/d402f693-7962-4917-9324-6378634fab56
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/d402f693-7962-4917-9324-6378634fab56
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/d402f693-7962-4917-9324-6378634fab56
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Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 23/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 59 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, alguns documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des Angebotes zu 
vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem Angebot 
unbedingt vollständig bei.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Vertragsbedingungen des 
Auftraggebers; siehe auch Umfang der Leistung.
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer Nordbayern
Informações sobre os prazos de recurso: (1) Etwaige Vergabeverstöße muss der Bewerber
/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach Kenntnisnahme rügen. 
(2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber 
zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (4) Ein 
Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen 
nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der 
Vergabekammer einzureichen.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Markt 
Feucht

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Markt Feucht
Número de registo: 10542
Endereço postal: Hauptstraße 33
Cidade: Feucht
Código postal: 90537
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Subdivisão do país (NUTS): Nürnberger Land (DE259)
País: Alemanha
Correio eletrónico: w.renner@heuking.de
Telefone: +49 8954031221
Endereço Internet: https://www.feucht.de/startseite
Perfil do adquirente: https://www.deutsche-evergabe.de
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Vergabekammer Nordbayern
Número de registo: c7783555-0c2a-43ca-9878-a9639a610688
Endereço postal: Promenade 27
Cidade: Ansbach
Código postal: 91522
Subdivisão do país (NUTS): Ansbach, Kreisfreie Stadt (DE251)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer.nordbayern@reg-mfr.bayern.de
Telefone: +49 981531277
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

10. Alteração

Versão do anúncio anterior a alterar
: 
d402f693-7962-4917-9324-6378634fab56-01
Principal motivo da alteração
: 
Informações atualizadas
Descrição
: 
terminliche Gründe

Informações sobre o anúncio

mailto:w.renner@heuking.de
https://www.feucht.de/startseite
https://www.deutsche-evergabe.de
mailto:vergabekammer.nordbayern@reg-mfr.bayern.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Identificador/versão do anúncio: 48c09131-cea5-4d4f-b41c-31c7a7fc83ff  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 16/07/2026 12:02:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 496697-2026
N.º de edição do JO S: 136/2026
Data de publicação: 17/07/2026
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